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SESJARA DATREVENO DE NI A ASOCIO 
Je la 30-a marto Asocio aparte raportas. La tutan Yolanda de Araujo, nia esti- da lernantino de S-ro Rober-

Esperantista de Rio de Ja- programou organizis s-ano mata samideanino kiu liber- to das Neves, kiu baldau tro-
neiro organizis festeton en Laszlo Zinner, direktoro de tenipas en urbo Alto Rio vigos inter la ci tieaj sami-
bela salono kiun Asocio de 
Kristanaj Junuloj afable ce-
dis al ni por festi nian sesja-
ran datrevenon. 

La solenan paroladon pri 
la historio de esperantista 
vivo de la Asocio faris gia 
nuna prezidanto kaj la <-efa 
fondinto, S-ro Délio Pereira 
de Souza. D-ro Braz Cosenza, 
nuna êefsekretario de la Aso
cio, lautlegis sian portuga-
llingvan paroladon celante. 
tiamaneire, interesigi pri Es
peranto la neesperantistojn 
éeestantajn, kion l i plene 
sukcesis. Sekve S-ino Cedi-
Iha Neto, dua sekretariino de 
la Asocio, lautlegis sian be-
legan kaj profundsencan stu-
don pri la rilato de Esperan
to al la tutmonda sócia vi
vado. 

Dun la festeto denove nin 
plezurigis S-ino Estrela de 
Cordoba, f a m a meksikia 
kantistino. En Esperanto si 
kantis brazilajn kaj hunga-
rajn popolkantojn kaj his-
panlingve tiujn de Hispanujo 
kaj de Meksikio. Ce la piano 
sin akompanis profesorino 
Aurélia Gonzal^ Vilarino, 
hispana artistino, pri kiu ni 

nia Kulturfako. 
Okaze de la festeto ni r i -

cevis telegramojn de F-ino 

Doce, kaj de F-ino Daisy Leal deanoj, venonte el urbo Juiz 
Paixão, nova, entusiasmple- de Fora. A l i l i ambaú ni el-
na esperantistino, korespon- kore dankas. ^ 

Fotografajo pri la inaugura solena kunveno de la tiama Asocio Esperantista de Meyer. De mal-
dekstre dekstren oni vidas: F-iuon Osearina O. Ferreira, F-ino Sveli A. da Costa, S-ron Aldino 
de Freitas, Profesoron ./. /. Trindade Filho, S-ron Ismael Gomes Braaa — l a oficiala parolinto; 
S-ron Délio Pereira de Souza, In íinua prezidanto de la Asocio; D-ron Venâncio da Silva {jam 
mortinta, l a prezidinto de la kunveno) ; S-ron- A. Caetano Co-utinho, S-inon, Carolina Vaz, S-ro>i 

O. S. Lopes, S-inon Arlettc C. de Souza kaj S-ron Xelson de Sousa. 

R a d i o k a j E s p e r a n t o 
E n la radlstacio de la M i n i s t é r i o p r i K l e r i g o ka j Saneeo 

Ôiu lunde , j e la 13a kaj duono, parolas, por tugal l ingve , s-anino 
l l k a Duque Es t r ada . Estas konsi l inde s k r i b i g ra tu l lo te ro jn al 
la d i r e k t o r o de la radio por k u r a g i g i l i n . Adreso : Radio M i 
n i s t é r i o de E d u e a g ã o — P . R . A , - 2 . P r a ç a da Republica, 141-A 

Rio de Jane i ro . O n i a n k a ú devas g"atuU ka j k u r a ^ i g i la k l c r a n 

k a j sindonan esperantistinon D-r ino I l k a Duque Estrada, k i u 

sukcesis enkonduk i Esperanton eu t i u n gravan rad i s t ac ion . 

,§ia adreso estas: Caixa postal 3677. R i o de Janeiro. BraZi lo . 
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O E 
Discurso do Dr. Braz Co

senza, Secretário Geral da 
Associação, na solenidade co
memorativa do seu 6.° ani
versário, em 30 de março úl
timo. 

Futuramente, quando se 
deparar ao homem a oportu
nidade feliz de participar de 
festividades semelhante a es
ta, já se não dirá que obje-
tiva tal reunião o congraça-
mento da família humana. 
Isto porque, nessa ocasião, 
embora em remoto futuro, o 
homem terá resolvido o pro
blema de língua internacio
nal, problema que no presen
te tanto assoberba os que an
seiam pela paz do Mundo. 

O Esperanto, a língua da 
humanidade futura, servirá, 
então, ao homem para o es
tudo dos problemas literá
rios, artísticos, económicos e 
morais, pois, as nações, nes
sa época recuada do futuro, 
já viverão fraternalmente. 

As lutas do momento 
atual, a corrida louca para 
novo movimento armado, as 
constantes divergências ideo
lógicas ou económicas, a con
quista de mercados, as des
confianças, gerando o caos 
em que vivemos, tudo isso é 
o preludio da queda de ve
lhos princípios insuficientes 
para conter as nobres aspi
rações do homem que pensa. 

Estamos, não podemos ne
gar, a menos que fechemos 
os olhos e tapemos os ouvi
dor., no alvorecer de uma 
Nova F,ra nos destinos da hu
manidade. Já os clarins nos 
conclamam para dobrar nova 
curva da História. 

E' verdade que muitas são 
as tormentas que nos amea
çam, incompreensões, injus
tiças, crimes os mais hedion
dos, ocasionando, como não 
podia deixar de acontecer 
"guerras e rumores de guer
ras", no dizer dos textos bí: 
blicos. E' o gemer das forças 
obscurantistas do mundo ao 
contemplar o impávido virar 
de mais uma folha do livro 
da Civilização. 

Aos verdadeiros idealistas, 
em hora tãp cruciante da hu
manidade, àqueles que tudo 
sacrificam em prol do con-
graçamento humano: tempo, 

S P E R A í 
dinheiro, posição social está 
reservada uma das mais ár 
duas, porém, santas tarefas, 
que é o contribuir com o úl
timo alento de puro ideal 
para que cessem as lutas que 
tanto dividem os povos. 

Nós, os que nos enamora
mos do ideal de Zamenhof, 
sustentamos que o Esperan
to não é somente língua para 
facilitar as relações cultu
rais ou de meros interesses 
comerciais entre os homens. 
Não, o Esperanto é muito 
mais do que isso. E' fator 
preponderante da fraternida
de, capaz de reunir os idea
listas que sinceramente se 
unem sob o signo de "la ver-
da stelo", pois, tais idealis
tas não conhecem os limites 
das fronteiras que separam e 
dividem os homens. 

Não estamos ligados a ne
nhuma corrente política ou 
religiosa. O nosso movimen
to é sempre no sentido da 
neutralidade, sem contudo si 
lenciar contra os ideais opres 
sores que, em qualquer sen
tido, visam escratisar os ho
mens. Dentro de nossas f i 
leiras podem militar pessoas 
de todas tendências religio
sas, filosóficas ou políticas, 
desde que tenham um alvo 
superior e se encaminhem no 
sentido da harmonia. 

Movimento idealista, gran
de e belo, podemos, desde já, 
considerá-lo vitorioso. En
tretanto, não devemos ter 
ilusões a respeito, porque a 
estrada ainda a percorrer 
está juncada de seixos cor
tantes que ensanguentam os 
pés do viajor afoito de al
cançar a meta. O homem, 
apesar das duras experiên
cias vividas, continua egois-
ta, estudando e calculando 
seus interesses e proventos 
imediatos, alheio por com
pleto a todo empreendimen
to de solidariedade humana. 

Sempre foi assim na his
tória das humanas criaturas! 
E' Sócrates bebendo o cálice 
de cicuta. Galileu, aprisiona
do. Savanarola, arrastado pe
las ruas. Giordano Bruno, 
queimado em praça pública 
ou Cristo crucificado entre 
ladrões. E' o sangue genero
so e justo correndo para re-

I T O 
dimir a cegueira e a igno
rância humanas! 

De longe vêm sendo feitas 
tentativas para solucionar a 
Torre de Babel reinante en
tre os homens. Os próprios 
livros da Bíblia nos falam 
nesse sentido. 

A ideia, porém, que tomou 
corpo e vem, galhardamente, 
vencendo em todos os países, 
em alguns até com o apoio 
dos Governos, é a língua ar
tif icial idealizada pela figu
ra incomparável do grande 
humanista Zamenhof. 

Hoje, podemos afirmar, o 
F.speranto já se tornou lín
gua viva, falada em todas as 
partes do globo. Raro é o 
país que não tenha esperan-
tistas mantendo intercâmbio 
assíduo de corresopndência 
com outros povos, sobre os 
mais palpitantes assuntos: 
— música, poesia, sociologia, 
economia, filosofia, religião, 
comércio e tantos outros ra
mos do saber humano. 

O Esperanto, o que não 
acentece no estudo das de
mais línguas, tem algo de tão 
extraordinário que sobrevive 
às mais terríveis persegui
ções. Ainda ontem, ardorosos 
esperantistas morriam nos 
campos de concentração da 
Europa ensanguentada. 

E' com o coração partido 
que, rememorando tão tris
tes acontecimentos, escreve-
nos um esperantista da Poló
nia: "Antaúf milito, mi konis 
Zamenhofan familion. Pres-
kaú la tuta familio de 1' kre-
into de Esperanto estas mor-
tigita de la germanoj. La f i -
lino de Zamenhof, fraúlino 
Lidja Zamenhof, estis bruli-
gita en bruligejo speciale fa-
rita por grandamas e bru-
ligi la hebrejon". (Conheci, 
antes da guerra a familia Za
menhof. Quase toda familia 
foi morta pelos alemães. A 
filha de Zamenhof, senhori
nha Lidia Zamenhof, foi 
queimada em fogueira espe
cial destinada a queima dos 
isrealitas). 

O único crime desses espe
rantistas era sustentar que é 
possível o entendimento en
tre os povos e que a guerra 
deve ser banida entre os ho
mens civilizados! O Esperan

to é, portanto, mais do que 
língua. E' o élo capaz de con
gregar fraternalmente os ho
mens das mais variadas ra
ças e l ínguas. 

Falemos, em síntese, do 
movimento esperantista no 
Brasil, onde a propaganda é 
promissora. A Liga Espe
rantista do Brasil é quem l i 
dera e orienta o movimento. 
Conta com muitos grupos a 
ela filiados. 

De outro lado, não pode
mos deixar de mencionar a 
Federação Espírita Brasilei
ra, que não só edita livros 
em Esperanto como mantém 
cursos constantes em sua 
sede. 

Todas as Associações cul
turais vêm prestando o mais 
franco e decidido apoio à 
nossa Causa. 

Entre outras, destacamos 
em primeiro plano, a Asso
ciação Cristã de Moços. Esta 
modelar instituição além de 
manter um Clube Esperan
tista, cede, da melhor bóa 
vontade, o seu salão nobre 
para as festividades esperan
tistas. E não só isso, os dire-
tores comparecem a quasi to
das as festividades, honrando 
a causa esperantista e em
prestando - lhe incondicional 
apoio. 

E' assim que a Associação 
Esperantista do Rio de Janei
ro, parcela do movimento 
esperantista desta Capital, 
festeja, hoje, na sede da As
sociação Cristã de Moços, o 
seu 6." aniversário de fun
dação. 

Não precisamos dizer, no 
momento, ainda que em re
sumo, a história da Associa
ção. A luta de seus dirigen
tes e seu penoso trabalho na 
propaganda do Esperasto. 
Preferimos não particulari
zar porque o movimneto es
perantista pertence a todos 
os que trabalham, neste ou 
naquele setór, cada um deles 
leva o seu tijolo para erguer 
o grande edifício da fraterni
dade humana. 

Assim nos sentimos mais 
à vontade para, falando do 
movimento esperantista em 
geral, repetir as oportunas 
palavras de Zamenhof: — 
"A meta está muito clara e 
cada um de nós pode enca-
minhar-se por si mesmo. Sem 
necessidade de olhar o que 
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Muziko, eduka elemento de frateco 
Verkis MOIRA S T E I N E R 

Se la politikistoj de la 
Unuigintaj Nacioj, antaú ol 
ceesti iliajn konferencojn, 
trankvile aúskul tus iun be-
lan muzikajon, i l i probable 
ekhavigus al si ideojn pli 
edifajn kaj malpli egoistajn 
se, laú kio kutime okazas al 
la plimulto de la plenaguloj, 
i l i ne estus nepenetreblaj al 
la delikataj influoj de la mu
ziko. 

Tamen la infaneco estas 
kvazaíí plastiksubstanco, jen 
kial ciuspeca instruado pos-
tlasas sue gin mirindajn efi-
kojn. Fundamente, ne ekzis-
tas personoj kiuj ne posedas 
inklinon al la muziko. Pere 
de taflga kaj daura ekzerca-
do ciu povas atingi profun-
dan kaj kontentigan kompre-
non pri muziko, kiu, siavice, 
povas naski grandegan ins-
pirajon. En tia kondiOo la 
vivo akiras tre malsaman va-
riaspekton. Ec se la lernanto 
ne lernas ludi iun muzikilon. 

dizem ou fazem os outros, 
cada um de nós pode trazer 
uma.pedra para que a cons
trução cresça. Nenhuma pe
dra se perderá. Nenhum tra
balhador aqui depende de ou
trem, cada um pode, à parte, 
em sua própria esfera, con
forme suas forças, ê quanto 
mais trabalhadores houver, 
tanto mais rapidamente será 
concluída a grande cons
t rução" . 

Portanto, senhores, senho
ras e senhoritas, escutai-me! 
Vós, principalmente, que ain
da não vos decidistes a to
mar o archote sagrado do 
ideal esperantista, que apres
sa o avanço da humanidade, 
estudai o Esperanto! Empre
gai o idioma fraterno nos 
vossos interesses mais urgen
tes e mais caros, mas acima 
de tudo, não olvideis, empre
gai o santo ideal de Zame
nhof, como fator de frater
nidade entre os homens! 
Quebrai as algemas do falso 
convencionalismo que nos se
para de outros povos! Im
plantai na terra a Verdadeira 
Concórdia humana por meio 
do Esperanto! 

lia horizonto plivastigas se l i 
kutime aiískultadas bonan 
muzikon. 

Antaíí la milito, iu muzi-
kisto-teozofiisto, post multaj 
klopodoj, sukcesis, ke oni 
lernigis la muzikon kiel de-
viga studobjekto en ciuj kla-
soj de la lernejoj de Vieno. 

Unuaklasaj m u z i k i s -
toj, monrekompencitaj de la 
komunumo, donis lecionojn 
pri la temo de muziko, unue 
klarigante gin kaj poste l u -
dante la muzikajojn adapti-
taj al la ago de la geler-
nantoj. 

La programoj konsistis el 
simplaj muzikajoj de Mozart 
afi de Hayden por la gekna-
boj de 5 gis 6-jaragaj aú, por 
tiuj de 13 gis 15-jaragaj, el 
kompletaj selektoj de Bach 

aú Beethoven kaj ankaú el la 
verkoj de la modernaj kom-
ponistoj. 

La infarioj ne estis devi-
gataj studi muzikon, sed i l i 

ja kreskis en muzika médio. 
Nur t iuj , kiuj komencis stu-
dadon ekde unuaj gradoj, 
partoprenis la programojn 
pli malfacilajn, kiujn oni 
ciam igis akompani de bio
grafia skizo pri la kompo-
nisto, esenca parto de la pro
gramoj starigita kun ' ceio 
veki ce la infanoj estimou al 
la aútoro. 

A l la infanoj oni diradis, 
pli malpli, jenon: "Antaú 
multaj jaroj, vivis Tnfano, 
malgranda kiel vi raem, kiu 
1-udis pianon, violonon kaj 
komponis muzikajojn; t iu 
infano tiel bele ludadis la 
muzikilojn, ke personoj sur 
la strato amase haltadis por 
êin a f l s k u l t i . . . " 

En kvartaloj la infanoj 
kreskis en tia médio de la 
belo k iu estigis parto de i l i a 
vivo. Multaj el i l i eklernis 
ludi muzikilojn dume aliaj 
ekkomponis proprajn muzi
kajojn. 

Tiu, kiu kapablas aúskulti 
bonan muzikon ne pensante, 
ke gi estas teda aú nur to-
lerinda, akiras, pere de tia 
eco, kapablon koncepti pro-
fundajn ideojn kaj noblajn 
idealojn; ciufoje, kiam l i 
aúskultas la muzikajon kiu 
lin allogas, l i konstruas al si^ 
cielon Eur la Tero, car l i eller-
nis ami kaj aúdi interne la 
muzikon. 

Same kiel la saj>o en paro-
loj de Sokrato estas eterna, 
estas ankaú eternaj Bach'a 
Simfonio kaj Idílio el Sieg-
fried komponita de Wagner. 

A l t iu , kiu gin penetris, la^ 
muziko malfermas pordojn 
de guiga komprenado, same 
kiel fresdataj eltrovoj pri la 
legoj de la Universo guigas, 
la scienculojn. 

La bazaj ecoj por fratigo. 
reliefiêas en t iu viro aú v i -
rino, k iu akceptis muzikon 
kiel parto de sia vivo. Longa 
restado de la bono kaj de ab
soluta belo mildigas la kru-
decon de la homaj interri-
latoj. 

El la revuo "O Pensamen
to" esperantigis KOBO. 

La Oraj Koretoj 
Kun strang a anima sopiro konstanta, 
En iu pregejo silente, 
Vizagon de Kristo sur kruco pendanta, 
Mi longe observis atente. 

Dieca vizago esprimis Misteron, 
Paleco de 1' mort' sur gi regis, 
Sur t iu vizago mi legis súferon, 
Turmenton prohoman mi legis. 

Stonigis, ombrigis sanktul-siluetoj, 
Sur flava kandela lumfono, 
Nur etaj el oro faritaj koretoj 
Palbrilas en dorna la krono. 

Nur etaj el oro koretoj faritaj, 
Je flagraj lumludo-petoloj, 
Lumbrilas, lumflamas kerformon-imitaj 
De r Rico damnindaj simboloj. 

Orlumas la Rico sur korpo de Kristo, 
Per oro riculoj Lin vestis, 
Car Kristo dum sia surtera ekzisto 
"Konata ricula Di ' estis!" 

Kaj tiam dum tiuj solecaj pez-horoj, 
Mi sentis sopiron en koro, 
Ke homoj al Kristo ans ta taú vivkorojn, 
Alportas koretojn el oro! 

Eugeniusz Matwiejczuk. 

SAMIDEANO: K I E L PACAMANTO VIA DEVO ESTAS 
SUBTENI LA UNIVERSALAN LIGON! 
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Kolekto "Nova Vojo" 
Traleginte la jus aperintan 

brosuron de Jozefo Joels "Pa-
noraino de Nia Movaío", per k iu 
tiu 6i konata E-verkis to komen-
cas la p i ib l ik igadon de serio da 
ve rko j — siaj p r o p r a j k a j de 
p l u r a j a l i a j a ú t o r o j — p r i afe-
r o j precipe koncernautaj nian 
esperantistan niOTadon, o n i bone 
komprenas k i a l t i u ê i serio ape-
ras sub l a generala t i t o l o : " K o 
lekto Nova V o j o " . ^ 

Per t i u Ci sia verko , same 
k i e l per l a baldai l refoje p u b l i -
k igo ta "La Umdo kaj la Ins
truado de Esperanto", Jozefo 
Joels, k u n eia eksterordinara 
espr imkapablo k a j vivega stilo, 
sukcesas for te impres i ê i u n kle-
r a n leganton, igante l i n kouipre-
ni la C-efajn kauzojn de la gis-
nuna kvazaua stagnado le nia 
movado k a j preskaua malsukce-
Bo de n i a tu ta agado. Esceptan-
te t i u jn , k i u j vidas sin mem akre 
k r i t i k i t a j de Ia a ú t o r o , ka j k i u j , 
a n s t a t a ú pub l ike p r a v i g i sin, 
kaSas s ian malkontenton sub 
afektata ignorado, êiu esperan-
tisto, t ra leg in ta ô i - v e r k o j n de 
Jozefo Joels, l í a jn kuraga jn sku-
veka jn paroladojn, al k i u j nia 
tutmonda esperantista niovado 
eble Suldos la renovigon de siaj 
f o r t o j , f a r á s sendube jenan de
m a n d o u : " K i e l do l i e l p i al la 
afero? K i e l p l i bon ig i # iu ' í K i u 
estas do la nora vojo, k i u n n i 
devas e k i r i , por f ine cbl igi al 
nia afero la deziratansukcesonV" 
K a j Jozefo Joels, k ies skrupu-
lemon n i , l i a j iamaj ka j r e fo ja j 
kunlaborantoj , ja su f lôe konas, 
certe ne intencis f a r i vanan k r l -
likon, nur m o n t r i l a " fo rba la in -
d a j o j n " . L i perte havas do i u n 
interesan p rogramou por propo-
ni a l l a esperantistaro. Post la 
legado de a m b a ú fenci i ta j ve rko j , 
la Icginto j a m estas malpacience 
atenda nta de i l i a au toro p lau jn 
vo r to jn , v o r t o j n per k i u j estos 
de li sugesti i taj sanigaj r imedoj 
k a j m o n t r i t a la "nova rojo". 

Cu t ion Gi ni t rovo seu la bal
dau aperonta verko "Vovavojis-
mo Esperantista"? K a j .Ou t i u 
Vo^a Vojo estas vere l a âusta 
Tojo? T i u nova b r o â u r o , la t r i a 
de la kolekto , espereble pruvos 
tion. 

Ekzis taa tamen personoj, k i u j , 
riproéaate a l l a a ú t o r o de tiuj 

verkoj uzadon de espr imoj , k i u j . 
l a ú i l i a opinio, estas " t r o for -
t a j " . malkonsilas la acetadon 
k a j legadon de la j u s e ldoni ta j 
b roSuro j . A l k u t i m i ê i n t a j al la 
dolceta akvo de s ia j k u t i m a j E-
va l i tan v inon de la jozefaj ver-
v a j o j ; a l k u t i m i g i t a j al konstan
t a legado n u r de senfinc r ipeta-
legajoj , i l i ne toleras la unuak-
taj banala jo j , ka rak te r i zan ta j 
certan specon na nia l i t e ra tu ro , 
i l i fermas siajn oku lo jn i io r ne 
v i d i la mul tko lo re -b r i l a jn ar t fa-
j r a j o j n , k i u j estas la joelsaj 
v o r t j o m b i n o j ; ne kapablaj dis
t ingi pe r f ek ta jn fo rmo jn , p ro sia 
p ropra mailsufiCa komprenado 
de Esperanto, 11 i a n k a ú ne r i -
markas la f i l i g r a n a n ellaborite-
con, ka rak te r i zan tan la v e r k o j n 
de Jozefo Joels. Fe l i êe la k l e r a 
esperantistaro komprenas, ke ne 
n u r p r o la e n h a v a t à j interesaj 
ideoj , sed a n k a ú p r o i l i a l ingvu-
senca valoro, la verko j de t i u 
í i a ú t o r o meri tas eê est i ana l i -
zataj ka j p r id i sku ta ta j esperau-
t is ta j kunvenoj . 

K u n e k u n la broSuro "Panora-
mo de Xia Movado", m i r icevis ' 
a n k a ú bele presi tan prospekton, 
en k l u estas anoncataj p lua j nu-
mero j de la kolekto "Nova Vo
jo". ili a u k o r a ú ne konas Ia 
respekt ivajn a ú t o r o j n : A n t l i o n y 
L i g h t e r , A . B . K o v n e r kaj M i 
r i a m Green. Certe i l i estas "no-
vaj s te loj" , J U S n i a l k o v r i t a j de 
Jozefo Joels. Ties éi poemo 
''Milito", p l u r f o j e j a m pub l lk -
ig i ta ka j lastatempe l a ú t l e g i t a , 
d u m kunvenoj , en grandaj enro-
j ia j esperantistaj centroj . í i - fo j e 
aperos kun l lu s t r a jo j de fama ar-
tisto, n ia samideano. La j u s 
aperinta volumeto estas t r e bele 
presi ta , ofete, .sur bonkva l i t a 
papero, k u n or ig lna le desegnita 
k a j p l u r k o l o r o presita k o v r i l o . 
L a prezo (3 r p k ) estas tre mo
dera, ê a r , k v a n k a m nur 16-paga, 
t i u éi eldonajo, l aú sia enbavo 
k a j sia aspekto, estas vera j u -
vele to . M i rekomendas la kolek-
ton "Nova Vojo" a l Ciuj sami-
deanoj. La eldonisto d i r á s , en 
la lissendata prospekto, ke tiuj 
Oi eldonajoj konsistas el "vivaj 
paOoj, por legi kaj relegi". L a 
samon d i r á s m i , a l m e n a ú p r i la 
Jam aperinta voluneto. 

Jjauro. 

Tra la mondo 
ANGLUJO. — En Withburn Esperanto estas iss-

truata en la taga lernejo Withburn Moderna Lernejo kie 
70 geknaboj lernas nian lingvon po 3 lecionoj seinajne. 
Ankaú en la urbo Sunderland ciujaúde okazas vesperaj 
kursoj por 40 plenaguloj. 

"La Espero" informas, ke en Anglujo ekzistas 
20-minuta filmo, kiu per sceno post sceno, pri temoj kiuj 
rilatas bezonon de fremda lingvo, propagandas Esperan
ton. La filmo estas luebla por anglaj kinoj kaj eble ankaú 
usonaj. La Brita Esperanto-Asocio havos la rajton, post 
kelka tempo, fari 16-milimetrajn kopiojn, kiujn oni 
povos aceti aú lu i . 

HUNGARUJO. — 18-a Hungarlanda Esperanto-
Kongreso okazos en Gyõr, de 15 gis 17 de majo, 1948. 
Prezidanto estas S-ano V. Baross; Kongresejo estas la 
urbodomo. Adreso: Kongreso de Esperanto, Gyõr, 7. 
Hungarujo. 

En Ujpest, apudbudapesta urbo, oni nomis straton 
laú Waldemar Langelet, sveda esperantisto kiu festis sian 
75-an jaragon. Dum la lasta milito S-ano Langelet res-
tadis en Budapest, kiel representante de Sveda Ruê;a 
Kruco, kaj savis la vivon al multaj persekutitoj. 

NRDERLANDO. La 2 l a Kongreso de S.A.T. en 
Amsterdam. Ôis la 15-a de februaro aligis 75 gek-adoj 
kaj S-ro Ministro W .Drees aligis al la Honorkomitato. 
La kalendareto, pri kiu ni jam anoncis, preskaú tute 
elêerpigis. Pri la Kongreso aperas nun glumarkoj; mendu 
il in ce via S.A.T. Perante aú rekte ce la kasisto de O.K.K. 

La nederlanda registaro faris t r i filmojn pri Ia re-
konstruo de la lando. Ciuj t r i filmoj estas parolataj en 
Esperanto. 

SVEDUJO. — S-ano Roland Dupuis, konata franca 
esperanto-instruisto, trovigas en Svedujo kie l i instruas 
Esperanton en diversaj urboj ciam kun sukceso kaj bone 
konstalatebla gajno por nia movado. 

ITALUJO. — La teknika altlernejo en Forli en-
kondukis Esperanton kiel duondevigan lingvon. 

POLUJO. — La pola íefministro promesis al Ia 
prezidanto de Pola Esperanto-Asocio unupagan subven-
cion de 200.000 zloty por propagandaj celoj. Li akceptis 
la honoran prezidantecon de la Pola Esperanto Kongreso 
kaj subskribis la peticion al la enkonduko de Esperanto. 

USONO. — En granda reklamo de la usona aerve-
tura kompanio TWA (Transworld Airways) publikigita 
en usona ilustrita revuo Life International, inter Ia di
versaj lingvoj uzataj, trovigas ankaú Esperanto. 

FINLANDO. — La 15-an de majo okazos en Hel-
sinski la 16-a Kongreso de Finnlanda Laborista Asocio. 
Samtempe estos festata la 25-jara jubileo de la Asocio. 

INTERNACIA ESPERANTO S E R V O 

Je la unua fojo ni ricevis monatan gazeton l E S kiu 
celas socialismon per Esperanto. Ôi estas S-paga, mal-
grandformata gazeto enhavanta interesajn artikolojn le-
gindaj, entute redaktata en bona stilo. La prezo estas 
unu internada respondkupono. La gazeto sercas peran-
tojn en ciu^ landoj. Adreso: Wien I , Neutorgaste 9. 
Austrujo. 
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L a s t a j Novajoj 
Esperant is ta K l u b o en urbo 

F l o r i a n ó p o l i s eldonis dupagan 
bultenon lielpe de Stat is t ika De-
partemento de t i u urbo, t i t o l i t a 
" A n t a ú e u " , l a ú la decido de la 
gelernantoj de la t r i a perfekt iga 
k u r s o . L a redaktoroj pensas, ke 
â i estas .termo de estonta gazeto. 
L a bulteno sciigas. ke la 3-an dc 
marto , en k lubo 1'.' dc Augusto 
tenoro Adelermo Mattos kantis 
en diversa.! l ingvoj k a j , j e la 
unua fojo , a n k a ú en Esperanto . 
L i kantis i ta lan kantou "Santa 
LuCio" l a ú la t r aduko de .S-ro 
Mel lo e Souza. 

E n la programo de la T r i a 
Nordor lenta Spi r i t i s ta Kongreso 
o n i enmetis la v i z i t o n a l Taba-
.1ara Esperanto-Klubo, en urbo 
J o ã o Pessoa, kies ejo trovigas 
en Externa to A r r u d a C a m a r a . 
Parol is p r i Esperanto ka j re l i -
gio samideano A r l i n d o Cola(;o 
k i u , k i a m l i estis urbest ro eu 
Alagoa Nova donis a l i u strato 
la nomon de Esperanto. P r o f . 
Geraldo Magela Cantatice, prezi
danto de EsperautoKlubo, dankis 
la v i z i t o n ka j la apogon do S-ro 
Colago. 

E n gazeto "Voz de X i l o p o l i s " , 
n." 6, mar to de 1948, aperis mal
granda a r t iko lo p r i Esperanto 
ve rk i t a de p lumo de nia sami
deano Celso I toza . Sajnas, ke la 
gazeto aperigos ion p l u p r i nia 
niovado. 

Legante la gazeton " O Muni 
c í p i o " el urbo T a n a b í . Stato S ã o 
Paulo, n i Tidas, sur la unua pago, 
gravan noton p r i Ia datreveno, la 
7-an de mar to , de nia Satata sa 
mideano SebastIiJo de Almeida 
O l ive i r a , juga registr is to logan-
ta en la supre menci i ta u rbo . 
L a c i t i t a noto estas oportuna, ê a r 
nia samideano, k lera ka j bonkora 
l iomo, vere gin meri tas . L i estas 
intel igenta j u rna l i s to kaj kons-
tante verkas va lo r a jn a r t i k o l o j u 
po r mu l t a j gazetoj . P r i nla l i n 
gvo, l i a n k a ú verkas m u l t a j n ar
t i k o l o j n en prozo k a j verso ka j 
t i amen ie re havigas al si interna-
c ian nomon . B r a z i l a j esperan-
t i s to j mul ton fidas al l i a kapa-
bleco, k i u certe c f ike allielpos 
d i^vas t ig i la idealon de nia g lora 
majstro, Zameubof, k i u i am pr i -
ĵ ensif unuisi la bomaron cdan-

te f o r i g i la dangeran (abome-
nan) ni i l i ton , k a ú z o de la mala-
nio i n t e r la popo lo j . Kstas devo 
de poetoj ka j ve rk i s to j . l abor i 
p r i la nova epoko ,en k i u la ho
moj povu kompren i unuj la 
a l i a j n . 

S e b a s t i ã o de Almeida O l i v e i r a , 
poeto ka j verkisto, povas, pei 
lOsperanto, f a r i grandan laborou 
por la l i o m a r o . R I O ESPE
R A N T I S T A , do, f iere sendas al 
t i u kara samideano la plej since
ra j n bondezirojn p r i fel ico. 

0 * 

L a j a m anoncita konferenco 
p r i Esperanto en Clube M i l i t a r 
( K l u b o de la M i l i t i s t o j ) okazos 
la 20-an de majo , j e la 17-a 
bo ro . Faros la konfcrencon D-ru 
M á r i o Augus to T e i x e i r a de 
Fre i tas . 

* * * 
L a d i rek toro j de la konata bra-

zila revuo "Revis ta B r a s i l e i r a " 
o í e r i s pagou de i l i a revuo al 
S-ino l l k a Duque Estrada por 
ke Si redaktu konstante k r o n i k o n 
p r i Esperanto. N i gratulas -Sinon 
I l k a p ro Sia fruktodona laboro 
por nia movado. 

* * * 
La 3-an de ap r i l o mul t a j anoj 

de la Asocio Esperantista de R in 
dc Janeiro v iz i t i s la gekursanojn 
i n s t r u a t a j de S-ro Paulo L u d k a 
í e la Sp i r i t i s t a Federacio en t iu 
r-i u r b o . D u m la v i z i t o paroladi'-
al novaj adeptoj de Zamenhof 
s-anoj La.-::zlo Zint ier ka j Dél io 
Pereira de Souza. 

* * * 

Esperanto-Klubo Ce Ia Asocio 

de Kr i s t ana j J u n u l o j en R io 
havas novan prez idanton . I.a gis 
nuna prezidinto, S-ro B o n f i m , 
estis anstatatiata de s-ano Jozefo 
Joels, konata esperantisto k a j 
elokventa l ingv i s to . P r i Ia deta-
loj de t i u okazintajo n i raportos 
en la sekvouta numero-

« * * 
"Cockioir, Ia monata i lus t r i t a 

revuo kies d i r e k t o r o estas nova 
esperantisto. S-ro M . Fer raz 
Saadj konstante propagandas Es
peranton . En lasta numero de 
t i u revuo ( Januaro - februaro , 
1948) oni donas sci igojn p r i R I O 
E S P E R A N T I S T A . K r o m t iu 
s-ano L . Z i n n e r estas petata 
konstante redakt i pres mater ia lon 
pri Esperanto por giaj luksaj 

"RIO ESPERANTISTA" 
A 

Estigas Unujaraga 
Jen, en 6i t i u monato, nia ga

zeto estigas unu ja raga . La Aso
cio ka j la redaktoro j aparte f ie-
ras p r i la unua jub i leo , car n i , 
esperantistoj-pacbatii lantoj, bone 
konas t i u j n u ia l fac i la jo jn , k i u j n 
la redaktado ka j la oldunado de 
le gazeto renkontas . 

ô i s nun nin helpis n u r la sin-
dona laborado de la redaktoro j 
k a j sublenantoj de ia gazeto Oar 
la nombro de la abouantoj ne 
suficas por gia subteno. Certe, 
ke n i devas konstante disvast ig i 
t iun komprenon in ter la espe-
rant is toj , ke i l i helpu al n i abo-
nante a ú abonigante la gazeton, 
car g i estas nia komuna havajo 
kaj ne p r i v a t a enterpreno. 

N i a n k a ú fieras p r i la fak to , 
ke ekde komenco gis nuna mo
mento n i d a ú r e klopodis pl ibo
n ig i a m b a ú . la aspekton ka j la 
enhavon de nia gazeto. K u r a g o 
kaj decide n i akceptis jus ta i i 
k r i t i k a d o n : se i u kuu laboran to 
ne plenumis bone la taskon ak-
ceptitan, n i l i n tuj a n s l a t a ú g i s 
per a l i a . La unuaj redaktoroj 
de nia organo. in te r k i u j t rovigis 
ke lka j neesperantistoj k a j , cete-
re, malsper tu loj , c iu j elokventaj 
personoj sed malbonaj redakto
r o j , niemvole transdonis Ia tas
kon a l la a l i a j , kies klopodoj j am 
sukcesis a t i n g i videblan pl ibo-
n i g o n . 

N i bone scias k ion signifas 
por la enlandanaj samideanoj 
r i cev i , ê i u m o n a t e , esperanto-ga-
zeton k u n novajo j k i u j e f ike i l i n 
instigas al p lua laborado ka j 
s inperfpkt igo . l a m e n ne sole Ia 
enlandanoj p ro f i t a s ; a n k a ú Ia 
Oefurbanoj ka j la eksterlanda-
noj rajtas scii p r i brazila e,spe-
rant is ta movado ka j a l g i frate 
a l ig i sub Ia signo de 1' Interna 
I d e o . 

K e n i n gv idu la sagaj vor to j 
de Zamenhof, k i u tute sin donis al 
pl ibonigo de Ia homaro : n i , do, 
sekvu l i n ! K e estonte n i aper igu, 
l a ú e b l e regule, bonajn k a j i n -
teresplenajn a r t i k o l o j n . J a m ni 
komencis r icevi a r t i k o l o j n de 
ckstorlandaj samideanoj. N i a j 
redaktoroj p l ipe r fek t igas j e la 
t ekn iko de Ia redaktado. 

l o m post iom. n i eltrovos la 
jus t .u i vojon ka j t i a m l í I O ES-
P E I Í A . V T I S T A igos, probable. la 
plej bona l i g i l o in ter c i u j espe-
ran t i s to j . V i , k a r a samideano. 
a n k a ú povas ka j devas a l h e l p i . 
'\ 'ia helpo estas m a l p l i laciga ol 
n i a . L a Asocio Esperantista de 
R i o de Janeiro elkore dankas 
sukcesan ka j sindonan laborou 
de ciuj unuaj ka j nuna j redak
toroj de sia organo. 6 i a n k a ú 
dankas al c iu j suli teuantoj ka j 
ubonautoj . c i u j helpu a l la ga
zeto ! 

DOR • nes F Ri A DOS 

NÃO ÀTÁCA Ó C O R Á C A è 
UM PRODUTO : RAUL LEITE 

A. S. REZENDE 
— Ingeniero — 

projelítoj kaj an taúkalknlo j por loêdomo.) 
luksaj, hoteloj, hospitaloj, lernejoj, kaj 

aliaj konstruajoj. 
Informpetoj en lingvoj portugala, franca, 

angla kaj Esperan ta 
Adreso: Caixa Postal 2917 

Rio de Janeiro Brazilo 
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Publikigajoj ricevitaj 
ANTAÚEX, Xr° 1, Florianópolis. 

Brazilo. 

B U L F T I M ESPÍRITA, Xr» 21, 
Florianópolis, Brazilo. 

BULTEXO DE KE6A BELGA 
LIGO ESPERAXTISTA, Xr" 
8. Bruselo, Belgujo. 

COCTAIL, Rio de Janeiro. Bra
zilo. 

l iA ESPERO, X.o 12. Stokol-
mo. Svedujo. 

X'EW ZEALAXD ESPERAX-
TIST, Xoj 70 kaj 71, "Wellin
gton, Xovzelando. 

SEXXACIULO, Xoj 1 kaj 2. 
Parizo, Fi^ancujo. 

TRIBUXA ESPÍRITA, X° 33. 
Sao Paulo, Brazilo. 

O B R A Z I L ESPERAXTIí^TA. 
Xoj 117-120. Rio de Janeiro, 
Brazilo. 

I,A MILITREZISTAXO, X»j 
49-52. Enfielcl, Anglujo. 

LABORISTA ESPERAXTlSTO, 
Xo 2. Amsterdau!. Xeder-
lando. 

SUDA STELO, X° 7. Porto Ale
gre, Brazilo. 

O ESPIRITUALISTA, X°j 48-
. 49. S5o Paulo, Brazilo. 
I . E . S . (Internacia Esperanto 

Servo), X.» 1. Vieno, Aíis-
trujo. 

K I O XOVA EX CEIiOSLOVA-
KUJO, Dua propugandfolio. 
4-pata, p r i la preparo de la 
11-a Sokolfesto eu Prago, 1948-

LA FOLIO, X" 2. Malmo. Sve
dujo. 

B-ULETIM DE CLUBE EXCUR-
SIOXISTA DE RAMOS, X° 23, 
Rio de Janeiro, Brazilo. 

XORDISKA KAMARAT TID-
XIXGEX, kun Esp fako, X« 3. 
Stockholm, Svedujo. 

O ATEXEU, X° 7. Montijo, Por-
tugalujo. 

HELEXA ESPERAXTISTO, Xoj 
146-147. Ateno, Grekujo. 

HEROLDO DE ESPERAXTO, 
X" 3, Xederlando. 

S . A . T . AMIKARO, X" 39. Pa-
r iz . Francujo. 

MAGVAR B U L L E T I X , X°j lõ, 
16, 17. Budapest, Hungarujo, 

O REVELADOR, X.o 12. São 
Paulo, Brazilo. 

ESPERAXTISTO BAHIAXO, 
X°j õ gis 8. Salvador, Brazilo. 

LA NORDAXO, Xoj 11 kaj 12. 
Withburn. Anglujo. 

I X F O m i I L O , xo 1. Lisbono. 
Portugalujo. 

N A T U R A , N" 51. Lisbono. Por
tugalujo. 

R I O E S P E 

DEZIRAS KORESPOXDI 

BRAZILO. — D-ino I lka Du
que Estrada, parolantino en la 
radio-stacio de la Ministério pri 
Klerigo kaj Saneco, pri Espe
ranto en portugala lingvo, dezi-
ras intersangi propagandajojn 
interesajn por Ia radio-auskul-
tantoj. êi ankau deziras kores-
pondi kun seriozaj gesiierantistoj 
pri tenioj íilozofaj, teozofiaj kaj 
similaj. Xepre respondos. Cai-va 
postal 3677. Rio de Janeiro. 

AUSTRUJO. — S-ano Oscar 
Gotthans, 28-jara fiemia-iugpiiie-
ro, deziras seriozan koresponda-
(Ion kun sudameríkauoj samagaj 
pr i arto, scienco, popolkutimoj 
kaj aliaj similaj temoj. Xe de
ziras interSangi poStmarkojn. 
Wien. X I V . Hutteldorfer str. 
257/4. . • 

BULGARUJO. — Ivailo Sul-
tanov, 13-jaraga knabo kiu bo-
uegc sc-kribas IlsiJeruntoii, tleziras 
intersangi postmarkojn kun bra-
zjlanoj. Tute certe respondes. 
Gabrovo. Ivan Jjozelev, 5. 

JAPAXUJO. — S-ro Masarii 
Okuda, 1088 Tarumi-Co, Tsu Mie, 
pri <*'iu temo. 

S-ro Hisateru Tuti.va, 349 A r i -
moto, AVHkayamasi, pr i diversaj 
temoj 

S-̂ ro Jofiboru Kusui, 159 Ka-
noo, AVakayanía, pr i interesaj 
temoj. 

CEítOSLOVAKlMO. — S-ano 
Bóris lies, oficisto. deziras in
tersangi postmarkojn kaj il.pk-
kun brazilauoj. Kardasova Re-
êice, 228. 

LA 29an KAJ 30an DE 
VENONTA MAJO, okazos 
en Fécamp, Francujo, la Kon
greso de la Normandaj Es-
perantistoj kaj la Internacia 
Kongreso de la Maristoj-Es-
perantistoj. Ekde la 15a de 
marto, la urba postoficejo 
presos sur ciujn sendajojn 
varbstampon p o r konigi 
tiujn konrgesojn. Dum am
baú kongresaj tagoj, post-
kontoro instalita en la domo 
de la Urba Turisnia Asocio 
uzos specialan datstampilon. 
Afrankita kongresa postkar-
to, kun glumarko kaj memo-
riga poêtampo, estos riceve-
bla kontraú sendo de du in-
ternaciaj respondkuponoj, al 
S-ro Delamare-Moré, 32 rue 
Alex-Legros, Fécamp (S. I . ) , 
Francujo. 

R A N T I S T A 

PRI L A P R E L E G O 
D E PROFESORO 

ALFREÍX) A G A C H E 

Invit i ta de Brazila Klubo Es-" 
perante, S-ano Agache faris bri-
lan prelegon en la belega salono 
de A . B . I . (Brazila Asocio de 
Ia Gazetaro) . Longa artikolo 
aperis en "Jornal do Comércio", 
taga gazeto en Rio de Janeiro, 
la 15-an de februaro, 1948, pri 
tiu prelego okazigita dum la pa
sinta decembro honore al Zame
nhof. ceestis multaj gesamidcu-
noj kaj gastoj. 

La enbavo de la prelego temis 
p r i Ia t iutempá artista-bohemia 
vivo pariza kiun la preleghito 
\igle partoprenis (en 1900 kaj 
postaj jaroj) . En tiu tempo S-ro 
.agache lernadis arkitekturon en 
la Belarta Lernejo en Parizo. 

La parolado de S-ro Agache 
estis plcuíi je tiutempaj famaj 
nonioj: artistoj, verkistoj, ijoe-
toj, scienculoj kaj aliaj figuroj 
tiuopokaj. Inter tiuj famuloj 
trovigis espcranListoj. Jen Er
nesto Archideacon, konata avia-
dilfabrikanto kaj aniiko de San
tos Dumont, unu el la plej mal 
novaj esperantistoj, gis nun vi-
vanta; jen Carlos Bourlet, genia 
matematikisto kaj elokventa es
perantisto; jen Guillaume Apol-
uaire, franca poeto; jen Rene 
Bâton, muzikestro; Irancis Tou-
che, violonvirtuoso; jen Lau-
Ijeuf, Ia eltro\into de submara 
sipo kaj dekoj da nomoj, tiutem
paj pentristoj, skulptistoj, poetoj, 
sciencistoj ciuj persouaj umikoj 
de Ia prelegiuto. Multaj el i l i ne 
plu vivas jam. La prelego estis 
ege iuteresa precipe por t iuj , 
k iuj interesigas pr i la tiuepoka 
intensa intelekta kaj arta vivo 
liarlza. 

La prelegon, faritan en Espe
ranto, S-ano Agache jene finis.en 
portugala lingvo: Zamenhof, la 
genia elpeusinto de Esperanto, 
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E X P E D I E N T E : 

As importâncias referen
tes às assinaturas de R I O 
E S P E R A N T I S T A , 
deverão vir em nome do 
nosso gerente, sr. Wilton Ri
beiro, bem como quaisquer 
quantias, vales-postais, che
ques, etc. 

* 
La gazeto ra j t igàs tutan 

liberon al giáj kunlaborant
oj kaj gi ue respondecas pro 
la enmetitaj konceptoj en 
artikoloj subskribitaj. 

Estas permesata la repre-
sigo de la artikoloj, cu par
te, ôti tute — koudice, .ke 
oni citu la fouton. 

NOVA ADRESO ~ Sami
deano Nelson Pereira de Sou
za sciigas al ciúj samideanoj 
sian novan adfeson: Caixa 
Postal 5117. Rio de Janeiro. 

sciis 20 lingvojn kaj rekomendig 
E.=peranton kiel duan helplingvon 
por alproksimigi la popolojn kaj 
efektivigi la tutmondan pácon. 

ESPERANTA MURKALENDARO 
c i a m d a u r á , luksa, el bona ligno kaj kartono, 

laú la formato 30 x 20 centimetroj. —•" Prezo: 
Cr$ 40,00. . , . . 

Mendoj al ASSOCIAÇÃO E S P E R A N T I S T A 

DO RIO D E .JANEIRO, Caixa Postal 3677, Rio 

de Janeiro, Brazilo. 
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La 13-an de marto Espe
ranto - Klubo ce Kristana 
Asocio de Junuloj (YMCA) 
okazigis la feston por akcepti 
gesamideanojn Papadopou-
los, jus alvenintaj el Grekujo. 
Dum la solenajo kiu estis 
malfermita de S-ro Willy 
Max Burgheim, unu el la di-
rektoroj de la Asocio, kaj 
prezidita de S-ano Alberto 
Bonfim, prezidanto de la 
Klubo, S-ano Laszlo Zinner, 
redaktoro de RIO ESPE
RANTISTA, eldiris saluton 
al Ia novalveniritoj. Je la 
noinb de la Asocio Esperan
tista de Rio de Janeiro S-ano 
Délío Pereira de Souza diris 
kelkajn salutvortojn kaj pos
te S-ro Roberto das Neves, 
fondinto de la Klubo, faris 
interesan paroladon. Lin sek-
vis S-ro Sylla Chaves, kiu 
deklamis zamenhofajn poe-
mojn, kaj F-ino Adelaide Su-
pino, kiu ludis pianon por 
plezurigi laceestantojn. Fine 
D-rõ Burgheim parolis kom-
parante la idealon esperantis
tan kun t iu de YMCA. La 
festo finigis per komuna 
kantado de la esperantista 
himno direktara de S-ano 
Otaviano da Silva Lopes. 

Oni devas aldoni, ke an
taú la alveno de niaj karaj 
gesamideanoj, F-ino Maria 
Angelica de Oliveira kaj S-ro 
Othon Crespo Nunes prizor-
gis la akcepton, ce kajo, de 
la novalvenintoj kaj, ke dum 
la alveno, k iu okazis vespere, 
ceestis multaj samideanoj 
svingante la verdan stan-
dardon. 

KRONIKO 
Dank ' a l la klopodoj de B r a 

z i l a L i g o Esperantista, Ia urbes
t r o de R io de Janeiro donis la 
nomon Couto Fernandes a l stra
to en k v a r t a l a r o Laranje i ras k i e 
nia eminenta samideano logis 
d u m mul ta j j a r o j gis sia mor to 
j e la 22-a de apr i lo , l íH t i . Dum 
38 j a r o j S-ro Couto FFeT'nandes 
c.stis prezidanto de Brnz i l a L i g o 
E.sperantista kaj g in gv id i s k u n 
supernormnla lerteeo kaj obsti-
nemo. Estis l i k i u subtenis la 
movadon d u m la mal fac i la j ja 
r o j post la unua mondmi l i to gis 
1936, epoko en k i u p r e s k a í i Ciuj 
samideanoj lacigis ka j la movado 
en nia lando p r e s k a ú m o r t i s . L a 
postuiortnn honoron de la urbes
t r o 11 vere mer i t i s car l i ô iam 
restis sindona, sincera ka j pretn 
ba ta lad i por nia a fero . 

CAMPANHA ZAMENHOF 

Recebemos os seguintes 
donativos: 

Cr$ 
Sebastião A. Oliveira 

— Tanabi — São 
Paulo 20,00 

Grupo Esperantista 
Limoeiro do Norte 
— Limoeiro — 
Ceará 50,00 

Verda Stelo Espe-
ranta Grupo 75,00 

René Estevam De
ckers — Catalão 
— Goiás 100,00 

Rosa Lifchitz —- Rio. — Um 
pacote de roupas. 

N I A K U L T U R K U V E N O 

N E P L U E K Z I S T A S INFANLUDILOJ PRI MILITO 
E N HUNGARUJO 

Magyar Bulletin sciigas, ke dum la antafilastaj krist-
naskaj festotagoj oni vidis en la montrofenertroj de la 
budapestaj vendejoj mili t ludilojn por infanoj. La urbes
tro de Pest alvokis la urban konsilistaron petante, ke gi 
malpermesu fabrikadon de tiuspecaj ludiloj. Tiun peton 
la konsilistaro akceptis kaj efetivigis kaj dum la pasinta 
jaro oni nur estis vendanta la ludilojn kiuj restis post 
la antafla jaro. 

DR. ADOLPHO S T A E E K E 
Livre docente da Universidade do Brasil 

C l í n i c a d e s e n h o r a s 
Residência: Consultório: 

RUA B E L A S. L U I Z , 68 R. A S S E M B L E I A , 58 i ; 
TeL 48-5892 TeL 42-3835 

La 20-an de marto reali-
| i s nia kulturkunveno gvi-
data de s-ano Laszlo Zinner 
kiun partoprenis gcsinjoroj 
Anastace kaj Despina Papa 
dopoulos. Jus alvenintaj el 
Grekujo, kaj S-ro Polivios 
Zoiros, ilia samlandano kaj 
kunvojaganto. 

Post la malfermo kaj sa-
lutparolado farita de s-ano 
Zinner, C-ro Braz Cosenza 
lailtlegis artikolon sendita al 
RIO ESPERANTISTA de 
germana samideano, S-ro 
Gerhardt Ziegler, titolita 
"Enkonduko de Lingvo In
ternacia Urge Necesas" kiun 
ni aperigas sur la pagoj de 
nia organo. S-ano Délio Pe
reira de Souza lafitlegis el 
la plej interesa esperantore-
vuo "La Praktiko", artiko
lojn pri temoj rilatantaj la 
lingvajn problemojn. 

Tion sekvis la parolado de 
samideanino Papadopoulos, 
kiu per sinceraj kaj simplaj 
vortoj dankis la afablan kaj 
sindonan helpon kiun brazi
laj esperantistoj oferis al la 
geedzoj dum la elsipi^jo kaj 
eklogigo. Post sia parolado 
s-anino Cedilha Neto lailtle-
gis tradukajon de Kobo tito
lita "Muziko Kiel Eduka Ele
mento de Frateco" kiun ni 
ankau aperigas en êi t iu nu
mero. 

S-ro Zoiros, kiu ne estas 
esperantisto interparolis hun-
garlingve (car lia patrino 

estis hungarino) kun s-ano 
Zinner k iu tuj esperantigis 
Ia interparoladon j e n e : 
"Dum la elãipièo min frapis 
du surprizoj. Unua estis, ke 
mi ne povis kompreni kial 
tian noblan idealon, kia estas 
Esperanto, la homoj anko-
rafi ne komprenas kaj ne al-
kuras al la verda standardo 
labori por la estonto kaj de
finitiva mondpaco? La^^dua 
surprizo estis; post kiam ni 
vagadis de lando al lando, 
ciam fremduloj, jen subite 
malvolvigas verda standardo 
surhavanta kvinpintan ste-
lon, tenata de la manoj de la 
nekonatuloj kiuj , kun mal-
fermitaj koroj kaj sindonaj, 
atendas miajn samlandanojn 
kvazaií i l i ertus iliaj fratoj... 
Mi ne estas esperantisto kaj 
malmulton mi audis pri Es
peranto, sed de nun en mia 
koro mi estigis vera espe
rantisto, car dum unu nura 
momento mi komprenis ve-
ran sencon de via movado 
kiun, bedaurinde, en mia hej-
molando mi ne estis povinta 
kompreni. Mia unua zorgo 
nun estas skribi al miaj ge-
filoj en Grekujo, ke i l i tuj 
eklernu F.speranton. . . Mi, 
do, gratulas v i n ! " 

Fine nia juna poeto, s-ano 
Sylla Chaves, deklamis la 
poeziajon "Malgoja Filozo-
f io" verkita de S-ro Carlos 
de Laert kaj el la portugala 
lingvo esperantigita de s-ano 
F. V. Lorenz. 

INTERNACIA KOMERCO UNIO 

Samideanoj komercistoj! Alvenis la momento far 
ion praktikan por la enkonduko de Esperanto en ko 
mercou, industriou kaj bankojn! Jam estas tempo, ke n 
kunigu por la starigo de forta kaj bone organizita ko-
merco-organizajo, kiu montros al la skeptika mondo la 
vere praktikan utilecon de la genia kreitajo de Zamenhof. 

Havigu informojn de S-ro M . LOURENÇO DE 
GOUVEIA — Rua das Dificuldades, 28 — Funchal — 
Madeira, aú de S-ro NELSON DE SOUZA — Caixa 
Postal 5117 — Rio de Janeiro — Brazilo. 

PALACE MÓVEIS 
Exposição permanente de Móveis de fino gosto 

P. M. RAWET & CIA. LTDA. 
Pc. das Nações 184 — R. Cardoso de Morais 506-A 

Bonsucesso RIO D E JANEIRO Ramos 
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La Koboldetoj de Kolonjo 
(Originalí verkita de Franz Kreutzherg, Kolonjo). 

Anta i i m n l t a j Jarcentoj, en la 
tiel nomutu "bona, malnova tem
po" , la liomo.i en Ivolonjo v i \ l s 
p l i fel ice ol en iu a l ia u rbo . Xo-
n i u bezonis l a b o r i ! K i u estis t r o 
mal laborema, metis sin sur la 
sofon afi en la l i ton kaj flewris 
sin m e m . Dunr la nokto venis la 
koboldetoj ka j f a r i s cion, k i o n 
la mal laboremaj homoj ne satis 
f a r i . I l i frapis, k u d r i s , segis, 
pur ig i s , pakis k t p . ; unnvorte i l i 
l a r i s ê ion necesan. . \ n t au ol la 
dormanto vekigis , l ia laboro j a m 
estis f i n i t a . Xen iu j j rovis v i d i la 
raalgranduloja, neniu genis i l i n . 
Ne postulante rekompencon, i l i 
t re ê o j i s , se t i u aCi t i u metls 
donacon sur la tablo . L a homoj 
v iv i s t r ankv i l e k a j kontente. 

L a carpent is toj r ipozis sur In 
l ignobendoj - kaj do rmis . Dume 
venis la koboldetoj ka j prenis se-
g i l o n ka j hak i lon kaj mezur i lon 
ka j rabotis ka j segis ka j p ik i s 
kaj rompis kaj metis la t rabo jn 
ka j masonis la m u r o j n ka j an
taú ol la carpentistoj ma l fe rmis 
Ia oku lo jn , la domo j a m estis 
preta. 

La helpantoj de In bnkls to dor-
mi.s en varma angulo . La kobol
detoj venis k a j a lpor t i s la pe-
zajn sakojn da faruno, knedis 
la paston, d iv id i s g in kaj bakis 
la panou, dum la helpantoj au
k o r a ú r o n k i s . 

A n k a ô la b u ô l s t o r a j t i s d o r m i . 
L a e tuloj b u í l s la bestojn, pre-
par i s la l a rdon ka j la Sinkon, eO 
f a r i s kolbasojn k a j k i a m la bu-
ôieto for las i s sian kuSejon, la 
kolbasoj j a m pendis en la mon-
trofenestro por vendado. 

T a j l o r o iutage devis f a r i spe
ciale bonegan jake ton por la urb

estro. L i ne sukcesis kaj f ine 
formetls la s tofon. .Sui' mola 
kuseno 11 ekdormis . ' T u j venis 
la koboldetoj ka j dis t rnucis la 
ê tofon ka j k u d r i s ka j brodi.s kaj 
g lad is . Post k i a m la ta j loro ve-
k ig i s , l i n u r bezonis p o r t i la 
j ake ton al la u rbes t ro . 

T i e l estis la vivo on la ant ikva 
Ko lon jo dum m u l t a j j a r o j . Sed 
— iutage la edzino de tajl(n'o es
t ig is t ro scivolema. Si ekdeziris 
v i d i la malgrandaju . neniam v i -
d i t a jn b e l p a n t o j n . .si j e t i s p izo jn 
sur la Stuparo k i a m malhe l ig i s . 
D u m la nokto venis, k ie l kut ime. 
la koboldetoj en la domon . E n u 
g l i t f a l i s p ro la p izoj , puSis kon
t r a ú a l i an etulon, f o r t i r i s t r i a n 
k a j kun granda b ruo feaj ho ve-
k r i ( ; j tuta aro suprenfalis la Stu-
pa rou . La edzino do la t a j lo ro 
a ú d i s la bruon ka j a l rapidigis 
k u n k m t o n i o . La koboldetoj 
nun ekscils, ke la v i r i no intence 
metis p i zo jn sur la s tupnron por 
kontent igi sian sc ivolemon. I l i 
t u j insultante fork\u ' is ka j ne-
nian revenis . De post t i u tago 
ankau la Kolon janoj devas f a r i 
i l i an laboron m e m . 

La b o d i a õ a Kolonjano k u n eta 
b e d a ú r o rememoras la ant ikvan 
tempon k a j la gajajn. helpemajn 
amiketojn , sed f a r á s c i am kaj 
cie sian devon. Pro memoro a l 
la iamaj etaj helpantoj o n i kons-
t r u i s monumenton k u n fontano 
ka j starigis g i n proks lme de la 
fama konata katedralo de K o 
l o n j o . T i e g i staras ankorafl 
hodia f i . L a monumento prezen-
tas Stuparon. Sur la plej supra 
Stupo staras v i r i n o k u n brulan-
ta lanterno en la alte l ev ig i t a 
mano . Mal supre oni vidas la 
kobolde to jn a ú fa l in ta j a ú j a m 
f o r k u r a n t a j . 

C A R T A A B E R T A 

T'. de Oliveira 

Pre.sado a m i g o : 
•SaudaçSes. 

Keceb í o l i v r o env iado : " H i s 
to r io de la L ingvo Esperanto", 
cie Edmond Pr iva t , " D u a Pa r to" , 
e d i ç ã o do " I n t e r n a c i a Cseh-Ins-
t i t u t o de Esperanto" — 1927, e 
com m u i t o prazer, e com mui ta 
a t e n ç ã o o estou lendo. E ' uma 
obra n o t ã v e l ! Sem I t iv ida algu
ma o recomendarei nos meus 
amigos, profitentes do Esperan
to ; sendo que, para que n ã o te-
idias d ú v i d a s do qtle a f i rmo, 
passo a transcrever, ft gulza de 
ComeiUãrio , analizando tre(!hos, 
erríbora n ã o possua, ainda, de
vidamente, os conhecimentos 
gramaticais do id ioma segundo 
de cada povo, os tóp icos que me 
f izeram pensar bastante. 

F i l o s : "Antane g i (Iv.^peran-
to ) resti.s tute kaSita movado de 
kelkcentoj da f e r v o r u l o j . " Is to 
t a m b é m aconteceu, parece-me, 
com o Crist ianismo. 

" . . . Se do E.speranto sukce-
sos don i al la vojagantoj aú kon-
gresanoj t i u n grandan faei l igon 

en la v ivo , g i alportos al la ho
maro la solvon de p le j u rga pro-
b lemo" . Durante o p r i m e i r o con
gresso esperantista, realizado em 
F r a n ç a , f o i dado a p ú b l i c o a de
c l a r a ç ã o de p r i n c í p i o s (5) do 
Espernnt ismo. " D o , la Bu lon ja 
kongreso fak te n u r sankclis la 
re lo jn , .sur k i u j l a l ingvo j a m 
k u r i s a n t a ú e n . " 

E m 1905 deu-se a f u n d a ç ã o do 
i n s t i tu to denominado " L i n g v a 
K o m i t a t o " que t r a t a de j u l g a r 
os fatos l ingu í s t i cos , d o Esperan
to, que aparecerem. O esperan
tista brasi le iro, nosso estimado 
amigo Sr. A . O. Cou t inho f i g u r a 
na r e l a ç ã o das pessoas, das d i 
versas p á t r i a s , eleitas para a 
mencionada i n s t i t u i ção . 

E m 1900 fundou-se o Centra 
Oficejo, em Paris , e, nesse mes
mo ano deu-se o Segundo Con
gresso Internacional de Esperan
to, etn G é n o v a . O Terce i ro Cc-—-
g r e s s o f o i e m Cambridge (1907; 
sendo que, nele, D r . Zamenhof 
recomendou aos esperantistas: 
"ne sin l i m i g u a l esperantistaj 
a fe ro j , sed d iskutu cion, k i o po-
vus he lp i la homaron orgauizi 
sian internacian v i v o n , lasante 
flanke p o l i t i k o n . . . devas labor i 
ne sole por la l ingvo, sed ankau 
por la interna ideo de la Espe
rnn t i smo." 

Assim, exposto, presndo amigo, 
penso ter provado, que l í aten
tamente a refer ida obra, a t é à 
pSgina 49 . 

Na p r ó x i m a car ta d i r e i sobre 
o restante da l e i tu ra , em a p r e ç o , 
objet ivando (embora n ã o lhe 
•seja isto necesí i r io , embora n ã o 
me tenha solicitado p r o v a ) , ob
jet ivando demonstrar que m u l * ^ 
me interessei pela H i s t o r i a do 
Id ioma Esperanto. 

F a r t u bone. 

Rio , 8 de janei ro de 1918. 

DUM L A SOMERO D E 1948 UNU TAGON 
A L M E N A U E N KROMERIZ 

\ 

Kvar paga broSureto eldonita de Esperantista Klubo 
en Brno, CeKoslovakujo. TeTmas pri 100-jara ekspozicio 
de la C-elia vivo en Kromeriz, urbo kie antaú 100-jaroj 
oni ellaboris la regnan konstitucion kiu donis al la mez-
eúropaj landoj la eblecon de trankvila kaj libera evoluo. 

L I K V O R B O T E L O K U N ESPERANTA SURSKRIBO 

Nia samideano, S-ro Antal Kertész, likvorfabrikisto. 
fabrikas likvorojn kies surgluita etiketo estas surskribita 
en Esperanto. Je la prezo de 10 internaciaj respondkupo
noj vi povas mendi kaj gustumi tiun bonkvalitan hunga-
ran likvoron. Adreso: A. Kertész, Fabrikisto. Nyiregy-
háza, Debreceni U., Hungarujo. 


